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സംഗ്രഹം
പ്രഹസ്തനും വാനരന്മാരും തമ്മിൽ യുദ്ധം െചയ്യു�
ന്നു. ദുർമ്മുഖൻ സമുന്നതെനയും ജാംബവാൻ മഹാ�
നാദേനയും വീഴ്ത്തുന്നു. പിന്നീടുള്ള യുദ്ധം നീലനും
പ്രഹസ്തനും തമ്മിലാവുന്നു. അേപ്പാേഴക്കും രാവ�
ണൻ യുദ്ധക്കളത്തിെലത്തി വാനരന്മാേരാേടറ്റുമു�
ട്ടുന്നു. വാനരന്മാർ രാമെന അഭയം പ്രാപിക്കുന്നു.
തുടർന്നു് ഹനുമാൻ യുദ്ധരംഗേത്തക്കു് വരുന്നു.
ഹനുമാൻ രാവണെന്റ കവിൾത്തടത്തിൽ അടി�
ക്കുകയും രാവണൻ നിലത്തുവീഴുകയും െചയ്യുന്നു.
ഈ സന്ദർഭത്തിൽ നീലൻ രാവണെന്റ മുടി, െകാ�
ടി, വില്ലു് ഇവയുെടെയല്ലാം മുകളിൽ കയറി നൃത്തം
െചയ്യുന്നു.

പാട്ടു് 1

എൻറുൈരത്തളവിലങ്കമന്നവെനെയ
ത്തിവീണ്ണടി പണിന്തുേപായ്

െവൻറിയാർന്തപിരയത്തനും പടയും
േമവും നായകരും വന്നുടൻ

മൻറിൽ വീഴ്ത്തിനരൈണന്തു വാനരെര
വാനേരന്തിരനടുത്തുടൻ

െകാൻറുെതൻറു വിവിതൻ തരന്തരവും
േകാപമായ് മലെയറിന്തിതും.

രാവണൻ ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞേപ്പാൾ പ്രഹസ്തനും
പടയും നായകരും വന്നു വാനരെര നിലത്തു വീഴ്ത്തി.
വാനരെരെക്കാല്ലുന്നതു കണ്ടേപ്പാൾ വാനരേശ്രഷ്ഠ�
നായ ദ്വിവിദൻ മലെയടുത്തു് രാക്ഷസന്മാർക്കു േന�
െര എറിഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്

െവന്നി—ജയം
പിരയത്തൻ—പ്രഹസ്തൻ
മൻറ്—മണ്ണു്
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എറിന്തു തുർമുകനും മാമരം െകാടൻെറ
തിത്തുമുന്നതെന വീഴ്ത്തിനാൻ

മറിന്തുവീഴ് വതിനു ചാലവാക്കുകൾ
വളർന്തരക്കെനയുഴറ്റിനാൻ

അറിന്തു കല്ലുെകാെടറിന്തു ചാമ്പ
വനുമന്തകൻ പുരിയിലാക്കിനാൻ

പറിന്തുേപാം പരിചനുമന്മരാമരവും
പാരം േനെരറിന്തു െകാണ്ടനൻ.

ദുർമ്മുഖൻ മാമരം െകാെണ്ടതിർത്തു് എറിഞ്ഞു്
എതിെര നിൽക്കുന്ന സമുന്നതെന വീഴ്ത്തി. െവല്ലു�
വിളിച്ചു വന്ന മഹാനാദെന ജാംബവാൻ കല്ലുെകാ�
െണ്ടറിഞ്ഞു് കാലപുരിയ്ക്കയക്കയും െചയ്തു. ഹനുമാൻ
അവർക്കുേനെര മാരാമരം എടുെത്തറിഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്

തുർമുകൻ— ദുർമ്മുഖൻ
വാക്കുകൾ വളർന്തരക്കൻ—മഹാനാദൻ
ചാമ്പവൻ—ജാംബവാൻ
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െകാെണ്ടറിന്തളവിൽ വീഴ്ന്ത നായകരും
േകാപമാണ്ടു പിരയത്തനു-

മിണ്ടലാക്കിയരിവീരെരക്കുതർന്തു
േതൽക്കും മുന്നമൈണെന്തങ്കുേമ

കെണ്ടടുത്തളവു നീലൻ മാമലകരുത്തി
െനാടുെമാൻററിന്തനൻ

െചെണ്ടഴും പകഴിയാെലറിന്തതു
െചകത്തിൽ വീഴ്ത്തിനനരക്കനും.

മരാമരം എടുെത്തറിഞ്ഞേപ്പാൾ നിലം പതിച്ച പ്ര�
ഹസ്തനും നായകരും എഴുേന്നൽക്കും മുമ്പു് േകാപ�
ത്താൽ വാനരവീരൻമാെര പ്രഹരിച്ചു് ബുദ്ധിമുട്ടിച്ചു.
നീലൻ മാമല എടുത്തു് കരുേത്താെടെയറിഞ്ഞു.
എന്നാൽ പ്രഹസ്തൻ അതിെന അെമ്പയ്തു നിലത്തു
വീഴ്ത്തി.

കുറിപ്പു്

കുതറുക—പ്രഹരിക്കുക
പകഴി—അമ്പു്
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വീഴ്ത്തുമാറടലിൽ നീലൈനെപ്പരിയ
വീെറഴും കൈണ െപാഴിന്തനന-

ടുത്തു നീലെനാരു മാമരം
െകാടുമൈറന്തേതറ്റുടനരക്കനും

ഒത്ത വാചികെളാെടാത്ത േതർ
െകാടിയുെമാക്കഴിന്തളെവടുത്തുടൻ

ചീർത്തവൻ മുതലേമന്തി നീലനുടൽ
ചിന്നുമാറുടനൈറന്തനൻ.

നീലെന നിലംപരിശാക്കുന്ന തരത്തിൽ പ്രഹ�
സ്തൻ അത്യധികമായ ശക്തിേയാെട അെമ്പയ്തു.
അേപ്പാൾ നീലൻ ഒരു മാമരം െകാെണ്ടറിഞ്ഞു.
ആ മരം പതിച്ചു് പ്രഹസ്തെന്റ കുതിരകെളപ്പൂട്ടിയ
േതരും െകാടിയുെമല്ലാം നാമാവേശഷമായി.
അേപ്പാൾ ആ രാക്ഷസൻ വൻ മുസലേമന്തിെക്കാ�
ണ്ടു് (ഇരുമ്പുലക്ക) നീലെന്റ ശരീരം നശിക്കുമാറു്
പ്രഹരിച്ചു.

കുറിപ്പു്

കണ—അമ്പു്
വാചി—കുതിര
മുസലം—ഇരുമ്പുലക്ക
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അൈറന്തനൻ മുതലെമാൻെറടുത്തു
ടലഴിന്തുേപാം പരിചു നീലനും

നിൈറന്തു േചാരിയുടൻ മാറിടം
പിളന്തുേപാന്തരം നിചിചേരചനും

നിൈറന്തവൻ ചിനമുലാവി നീലെനാട
ടുത്തുനിൻറു പിരയത്തനു-

െമറിന്തു വൻ ചിലെകാടൻറു
നീലനുമികൽക്കളത്തിട നുറുക്കിനാൻ.

നീലനും ഒരുലക്കെയടുത്തു് പ്രഹസ്തെന്റ ഉടൽ നശി�
ച്ചുേപാകുമാറു് എറിഞ്ഞു. രാക്ഷസ േശ്രഷ്ഠനായ പ്ര�
ഹസ്തനാവെട്ട വളെര േകാപേത്താടു കൂടി നീലെന്റ
അടുെത്തത്തി േചാരേയാടു് കൂടിയ മാറിടം പിളർ�
ന്നു േപാകുമാറു് ഒരുലക്കെകാണ്ടു് നിവർന്നുനിന്നു്
പ്രഹരിച്ചു. നീലൻ യുദ്ധക്കളത്തിൽ െവച്ചു് ആ ഉല�
ക്കെയ ഒരു വൻശിലെകാെണ്ടറിഞ്ഞു നുറുക്കി.

കുറിപ്പു്

ചില—ശില
അടൽക്കളം—യുദ്ധക്കളം
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നുറുക്കിേനാരു വഴി കണ്ടരക്കനുടൻ
േനാക്കി മണ്ടിനകർ പുക്കുടൻ

വിൈറന്തു മന്നെനാടവത്തെചാല്ലിനാൻ
വിൈരന്തുടൻ നിചിചേരചനും

ഉൈറന്തു മന്നെനാടു േപാർെചയ്യും പരിചു
മുന്നിലിൽ വന്തൈണന്തേപാതുട-

നറുപ്പനിെപ്പാഴുതുവൻ ചിരങ്കെളൻറു
ഴറ്റിെനാടു മുന്നടന്തനൻ.

ഭയചകിതനായ പ്രഹസ്തൻ വിറച്ചുെകാണ്ടു് രാവ�
ണേനാടു് യുദ്ധത്തിെന്റ അവസ്ഥകൾ അറിയിച്ചു.
ഉടെനതെന്ന ലങ്കാധിപൻ ശ്രീരാമേനാടു് യുദ്ധം
െചയ്യുവാൻ തീരുമാനിച്ചുെകാണ്ടു് മുേമ്പാട്ടു് വന്നു.
അേപ്പാൾത്തെന്ന ‘രാവണെന്റ ശിരസ്സുകൾ അറു�
ത്തു മാറ്റും’ എന്ന ചിന്തേയാെട രാമനും സൈധര്യം
മുേമ്പാട്ടു് വന്നു.

കുറിപ്പു്

അവത്ത—അവസ്ഥ
ചിരങ്കൾ—ശിരസ്സുകൾ
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മുന്നടന്തു കപിവീരൈരെപ്പാരുതുമുറ്റ
വീഴ്ത്തിനനരക്കർേകാൻ

തന്നേന്നരമതുകണ്ടരീചനികൽതാവി
വിലങ്കൽ െകാെടറിന്തനൻ

എന്നും മുൻനിചിചേരചനെപ്പാഴുെതയ്
തുവീഴ്ത്തിയടൽ മന്നതിൽ

തന്നുടമ്പിലരിേവന്തനും കൈണ
തൈറന്തുമങ്കലറി വീഴ്ന്തനൻ.

രാവണൻ മുമ്പിൽനിന്നു് വാനരവീരെര മുഴുവൻ
വീഴ്ത്തി. അതുകണ്ടു് ഉടെനതെന്ന വാനരരാജൻ യു�
ദ്ധക്കളത്തിൽെച്ചന്നു് രാവണെന മലെകാെണ്ടറി�
ഞ്ഞു. എന്നാൽ െപെട്ടന്നു തെന്ന രാവണൻ വാന�
േരന്ദ്രെന യുദ്ധക്കളത്തിൽ എയ്തു വീഴ്ത്തി. കപീന്ദ്രൻ
തെന്റ ശരീരത്തിൽ അമ്പു് തറച്ചു് അലറി വീണു.

കുറിപ്പു്

വിലങ്കൽ—മല
േകാൻ—രാജാവു്
അരക്കർേകാൻ—രാവണൻ

പാട്ടു് 8

വീഴ്ന്തേപാതിലരിവീരെരാെത്തഴുവർ
മിക്ക വൻമലെയറിന്തന-

േറന്തിവൻ െകന്തെനാടും െകവാഴ്ക്കെനഴിൻറ
ങ്കതൻതെന്നാടുൈമന്തനും

പായ്ന്തുടൻ െകചെനാത്ത േചാതിമുകൻ
പാർമന്നനുമാർന്തുടൻ

വീഴ്ന്തുതെപ്പാഴുതു വന്തമാൽ പിൈണന്ത
വീറിണങ്കു മരിവീരരും.

വീണ അവസരത്തിൽ വാനര വീരന്മാർ ഏഴുേപർ
േചർന്നു് ഒരു വലിയ മല എടുെത്തറിഞ്ഞു. ഗന്ധമാ�
ദനനും ഗവാക്ഷനും അംഗദനും ൈമന്ദനും േജ്യാ�
തിർമുഖനും മറ്റും അേപ്പാൾ വീണു. അപകടം പി�
ണഞ്ഞു് ശക്തരായ മറ്റു് വാനര വീരരും അേപ്പാൾ
വീണു.

കുറിപ്പു്

മിക്ക—വലിയ
എറിന്തന—എറിഞ്ഞു

പാട്ടു് 9

വീരർ വീഴ്ന്തളവിൽ വാനരപ്പട
വിൈരന്തു മണ്ടിയുടനിണ്ടലായ്-

ച്ചൂരനാമരചെനപ്പണിന്തഴുതു
ചൂഴവീഴ്ന്തവർ വണങ്കിനാർ

േപാരിലെപ്പാഴുതരക്കനഞ്ചിതം
െപാടുെക്കനക്കൈളവെനൻെറല്ലാം

താരമാകിയരുൾ െചയ്തു മന്നവൻ
തടുത്തിലഴ്ക്കണനുൈരത്തനൻ

വീരൻമാെരല്ലാം വീണേപ്പാൾ പരിഭ്രാന്തരായ വാ�
നരപ്പട വിറച്ചുെകാണ്ടു് ഓടിേപ്പായി രാമെന സമീ�
പിച്ചു. അേദ്ദഹത്തിെന്റ കാലിൽ വീണു് അവർ
വണങ്ങി. വളെരെപ്പെട്ടന്നു് തെന്ന േപാർക്കളത്തി�
െല രാവണെന്റ അഹങ്കാരം അവസാനിപ്പിക്കുെമ�
ന്നു് രാമൻ അേപ്പാൾ ഉറെക്ക പറഞ്ഞു. എന്നാൽ
അതിെന തടുത്തു െകാണ്ടു് ലക്ഷ്മണൻ പറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്

വിൈരന്തു—പരിഭ്രാന്തരായി
താരം—ഉറെക്ക

പാട്ടു് 10

ഉൈരത്തനൻ നിചിചേരന്തിേരച
െനാടുമുടക്കിനാങ്കളിലടുത്തു

േപാരുടക്കിേടണമികൽ െചയ് വുനമ്മി
െലൻറുണർത്തും മുൻനടന്ത േനരേമ

കരുത്തിേനാടൈറന്തരക്കർേകാനുെട
കവൂട്ടടങ്കളിലടിത്തുയാ-

നുരത്തതല്ലുമതേങ്കറ്റരക്കനുടനൂഴി
തന്നിലൈണന്തീടിനാൻ

ലക്ഷ്മണൻ രാവണെന്റ അടുെത്തത്തിെക്കാണ്ടു്
‘നമ്മൾ തമ്മിൽ യുദ്ധം െചയ്യണം’ എന്നു് പറഞ്ഞു.
ഇതു് പറഞ്ഞു തീരുന്നതിനു് മുമ്പു് തെന്ന ഞാൻ രാ�
വണെന്റ കവിൾത്തടത്തിൽ ശക്തമായി അടിച്ചു.
ഈ തേല്ലറ്റു് രാവണൻ നിലത്തുവീണു.

കുറിപ്പു്

ഇകൽ—യുദ്ധം
കവുട്ടടം—കവിൾത്തടം

പാട്ടു് 11

ഈെടഴും വണ്ണെമറിന്താനീല
നിടരീടുമാറു െകാടിേമലും വൻ-

കൂടലാർ വണങ്കും വില്ലിേന്മലും മുടിേമലും
നിൻറു നടമാടിനാൻ

േകെടഴുംവണ്ണമരക്കർേകാൻ വിൈരന്തു
െകെല്പഴും പകഴിെയയ്തനൻ

ചൂെടഴിൻറവ തൈറത്തു നീലനിടർ
ചൂഴേവയടലിൽ വീഴ്ന്തനൻ.

അേപ്പാൾ നീലൻ രാവണെന െചാടിപ്പിക്കുന്ന വി�
ധത്തിൽ െകാടിയുെട മുകളിലും വില്ലിൻേമലും കിരീ�
ടങ്ങളിേന്മലും നിന്നു് നൃത്തം െചയ്തു. അേപ്പാൾ രാ�
ക്ഷസ രാജാവു് നീലെന െകാല്ലാനായി ശക്തമായ
അെമ്പയ്തു. ആ അമ്പുകൾ തറച്ചു് നീലൻ യുദ്ധക്കള�
ത്തിൽ വീണു.

കുറിപ്പു്

കൂടലാർ—ശത്രുക്കൾ
പകഴി—അമ്പു്



േഡാ. അപർണ ടി

കാലിക്കറ്റ് സർവ്വകലാശാല മല�
യാള-േകരളപഠനവിഭാഗത്തിൽ
അസിസ്റ്റന്റ് െപ്രാഫസറായി േജാ�
ലി െചയ്യുന്നു.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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